
 

 

9-11آ  ی ا ت



ٰۤاَیُّہَا  الَّذِینَۡ  اٰمَنوُۡا  لََ تلُۡہکِمُۡ اَمۡوَالُکمُۡ  وَ لََۤ  اَوۡلََدکُُمۡ عَ  نۡ ذکِِۡۡ ی

وۡنَ ۚ اللّٰہِ ٰۤئکَِ ہمُُ الۡخٰسُِِ فۡعَلۡ  ذلٰکَِ  فَاوُل ﴾۹﴿وَ مَنۡ یَّ

نۡ  قَبۡلِ اَنۡ یَّاتۡیَِ  اَحَدَکُمُ  الۡمَ  ا  رَزَقۡنٰکمُۡ مِّ وۡتُ وَ اَنۡفِقُوۡا مِنۡ مَّ

یبٍۡ  ٰۤی  اَجَلٍ قََِ ِل تَنیِۤۡ  ا ۡ
قَ وَ ۙ فَیَقُوۡلَ  رَبِّ لَوۡ لََۤ  اخَََّّ دَّ   اکَُنۡ  فَاَصَّ

لحِِینَۡ  نَ  الصّٰ ﴾۱۰﴿مِّ

ٌۢ  بمَِا  َ اللّٰہُ  نَفۡسًا  اذَِا جَآءَ اَجَلہَُاؕ  وَ اللّٰہُ  خَبیِرۡ وَ لَنۡ  یُّؤَخَِّّ

﴾۱۱٪﴿تَعۡمَلُوۡنَ 



 

 

 ت
ی
1-8آ  

 

 

 ت
ی
9-11آ  

منافقین  کی  ی ا ر ہ  
(12)

 

 

صفات

 کر  -1

 

للہ  آ نفاق فی سبیل آ -2آ للہ کا  ذ

 

 

نفاق کا علاج



 

 

 ت
ی
وَ مطالعہ حد

• 

 

ر مای ا  ر سول آ للہ صلی آ للہ علیہ و  علی آ  لہ و سلم نے آ رِ ش
ف
ا ذ  

فِيهٌِانَتٌْكٌَوَمَنٌْخَالِصًا،افِقًامُنٌَكَانٌَفِيهٌِكُنٌ مَنٌْأَرْبَعٌ •
هُنٌ خَصْلَةٌ  تّ ٌحٌَالنِ فَاقٌِمِنٌَصْلَةٌ خٌَفِيهٌِكَانَتٌْمِن ْ
اوَإِذٌَكَذَبَ،حَد ثٌَاوَإِذٌَخَانَ،اؤْتُُِنٌَإِذَا:يَدَعَهَا
علیہمتفق  -فَجَرٌَخَاصَمٌَوَإِذَاغَدَرَ،عَاهَدٌَ

 میںجسآ و ر  ،ہےمنافقخالصو ہںہومیںجس(خصلتیں)چار  •

 

سےمیںآ ں

کیہاںہےخصلتکینفاقمیںآ سُتوہوخصلتآ ی ککوئی

 

 آ سےو ہکہی

 

چھور

 ی ا سکےآ سج ب  (۱)،ذ ے

 

ت

 

ی
 میںآ سو ہتوجائےر کھوآ ئیآ ما

 

ت

 

ی
(۲)کرےخیا

 ج ب  

 

 توکرےی ا ت

 

لِافیو عدہتوکرےو عدہج ب  (۳)بولےجھوت

 

خ

(آ  ئےآ ترپرحیائیبےیعنی)پڑےپھٹتوکرےجھگڑآ ج ب  (۴)کرے



 ( ر کوع)آ  خری 

 

تین آ  ی ا ت

  

 

نفاق کا علاج

   (preventive)حفاظتی

 

   (Curative)بیمار ی کے بعدعلاج

 

علاج

 کر

 

آ نفاق فی سبیل آ للہآ للہ کا ذ

لََ تلُۡہکِمُۡ اَمۡوَالُکمُۡ  وَ لََۤ  

ذکِِۡۡ اللّٰہِاَوۡلََدکُُمۡ عَنۡ 

نۡ وَ اَنۡفِقُوۡا  ا  رَزَقۡنٰکمُۡ مِّ مِنۡ مَّ

تُ قَبۡلِ اَنۡ یَّاتۡیَِ  احََدَکُمُ  الۡمَوۡ 



ٰۤاَیُّہَا  الَّذِینَۡ  اٰمَنوُۡا  ی

نہ-لََ 

کمُۡ تلُۡہِ 

 وهل:ماذ ہ
کو ب ا  مقصد:لھو 

 

سا ن

 

ن
  جو ا 

 

ا عمال سے غافل کر د یںا یسی مصرو فیات

ر  و ہ کام جو تفریح طبع  کے  لیئے  کیا 
ہ

جائے 

لھو 

 

ا مل ہےمیں  کھیل  کھیلنا  ،  د یکھنا  ، تماش

 

ا   ب ا  د یکھنا سب  ش

 

ا   کرب

ٰۤاَیُّہَا  الَّذِینَۡ  اٰمَنوُۡا  لََ تلُۡہکِمُۡ  ی

کھیلنا  :لھٰی

ءً لااٌِ،ٌيلُهِييٌاَلْهٌ
ا غافل 

 

 ذ ا خیال ہٹا، کری

تمہیں  غافل کریں -

 لائے  ہو -

 

آ ے  لوگو  جو آ یماں



(24:37)اللّٰہِ       تجَِارَة  وَلََ بیَۡع  عَنۡ ذکِِۡۡ تلُۡهیِهمِۡ رِجَال  لََ 

ا م آ سُ کی تسبیح کرتے ہیں

 

 میں آ یسے لوگ صبح و  ش

 

 آ و ر  خری د  و  آ ںُ

 

 جنہیں تجار ت

 سے

 

 کوہٰ

 

  و  آ ذ آ ئے ر

 

 نمار

 

 آ للہ کی ی ا ذ  سے آ و ر  آ قامب

 

ب

 

ر و ج
ف

نہیں کر ذ یتی۔فل غا

عُوا وَ  (15:3)یَعۡلَمُونَ    الْۡمََلُ فَسَوۡفَ یلُۡههِمُِ ذَرۡهمُۡ یَأكۡلُوُا وَیَتَمَتَّ

 ے کریں، آ و ر 

 

ر
م
ں، 
 
 ی ی
ی

 و  آ نِہیں۔ کھائیں، 

 

ھلاو ے چھور
 

ب

 کو میں

 

 آ لے ر کھے آ ںِ

 

 ذ

جھوٹی آ مید۔ عنقریب آ نِہیں معلوم ہو جائے گا۔

تۡهُمُ لَهۡوًاوَذَرِ الَّذِینَ اتَّخَذُوا دیِنَهُمۡ لَعِبًا وَ  نیَۡاوالۡحَیٰ وَغَََّ (6:70)ةُ الدُّ

 لوگوں کو جنہوں نے آ پنے ذ ین کو کھیل آ و ر 

 

 و  آ ںُ

 

ا تماچھور

 

بنا ر کھا ہے آ و ر  جنہیں ش

لا کیے ہوئے ہے

 

 ی
می
ر یب میں 

ف
 ندگی 

 

ذ نیا کی ر

ٰۤاَیُّہَا  الَّذِینَۡ  اٰمَنوُۡا  لََ  تلُۡہکِمُۡ ی



ٌمال:الت كَاثُ رٌُكُمٌُأَلْه ِ

 

ر ت

 

کث
کر د ب ا غافلکی ہوس نےتمہیں 

 لہو  و  لعب :  ا ر د و  میں

کمُۡ اَمۡوَالُ 

وَ لََۤ 

کُمۡ اَوۡلََدُ 

ذکِِۡۡ اللّٰہِعَنۡ 

ۚ اَمۡوَالُکمُۡ وَ لََۤ  اَوۡلََدکُُمۡ عَنۡ ذکِِۡۡ اللّٰہِ

مال تمہار ے -

ا و ر  نہ -

تمہار ی  ا و لاد  -

 کر سے -

 

ا للہ کے د



وَ مَنۡ 

فۡعَلۡ  یَّ

ذٰلکَِ 

ٰۤئکَِ فَ  اوُل

ہمُُ 

وۡنَ  الۡخٰسُِِ

وۡنَ  ٰۤئکَِ ہمُُ الۡخٰسُِِ فۡعَلۡ  ذلٰکَِ  فَاوُل ﴾۹﴿وَ مَنۡ یَّ

ا و ر  جو -

کرے گا -

یہ -

تو  و ہی  لوگ -

و ہ  ہیں  -

خسار ہ ب ا نے و ا لے -



ٰۤاَیُّہَا لََۤ وَ اَمۡوَالُکمُۡ تلُۡہکِمُۡ لََ اٰمَنوُۡاالَّذِینَۡ ی

فۡعَلۡ مَنۡ وَ ۚ اللّٰہِذکِِۡۡ عَنۡ اَوۡلََدُکُمۡ  ذلٰکَِ یَّ

ٰۤئکَِ  وۡنَ ہمُُ فَاوُل ﴾۹﴿الۡخٰسُِِ

 لائے ہو ، تمہار ے مال آ ! آ ے لوگو

 

و ر  تمہار ی جو آ یماں

کر ذ یں۔ جو لوگ آ و لاذ یں تم کو آ للہ کی ی ا ذ  سے غافل نہ

آ یسا کریں و ہی خسار ے میں ر ہنے و آ لے ہیں



نفاق کی آ ی ک آ ہم و جہ

 

 

 ِ  عمل  کی  ذ عوت

 

  سے متعلق  صحیح طرر

 

و  تنبیہیہاں  پہ  آ ں

آ موآ ل  آ و ر  آ و لاذ  

  ی
ٰ
لہ

  ِ  آ 

 

آ للہ   کی نعمتیں  -عطیات

  ھلا  بیٹھنامگر  مال و   آ و لاذ  کی محبت میں  پھنس کر  آ للہ  آ و ر  آ
 
ب

 کو  

 

-خرت

 کا سوذ آ  

 

 کے خسرآ ں

 

آ  خرت

  ا

 

ھلای
 
ب

ھلا، آ پنے آ  ت  کو، آ للہ کو 
 
ب

ا  ہے آ پنے آ نجام کو 

 

  کے ہتھے چڑھنا–ی

 

شیطاں

  

 

 ت
ی
 9آ  

 

کے مباجب

   و  آ و لاذ  -

 

ت
ل
 ھی ہوئی جب  ِ مال و  ذ و 

 

ڑ
ی 
حد سے 



o ذ نیا  آ و ر  آ سکی ذ لچسپیوں میں  کھوئے ر ہے

oا  ی ا ئیدآ ر  لذتو

 

ں کے صولل  میں گائئے ر کھاآ پنے و جوذ    کے سرمائے  کو  ذ نیا کی ی

o آ س ذ نیا سے گئے  تو خالی  ہاتھ

oندگی  کی سرمایہ کار ی   غلط  جگہ کر 

 

 کے آ  گئےآ پنے شا ر ی  ر

ئکُمُۡ  قُلۡ ہَ • یۡ باِلََۡ لۡ ننَُبِّ ﴾ؕ ۱۰۳﴿عۡمَالًَ اَ نَ خۡسَِِ

ِ وفیِ الۡحَیٰ مۡ ہُ سَعۡیُ نَ ضَلَّ لَّذِیۡ اََ• نیَۡ ة َّہُ نَ اَ حۡسَبوُۡ مۡ یَ ا وَ ہُ الدُّ ﴾۱۰۴﴿نَ صُنۡعًاوۡ حۡسِنُ مۡ یُ ن

ٰۤ اُ • وۡ ئکَِ الَّذِیۡ ول ٰ نَ کَفََُ ٰ ا باِ وۡمَ مۡ یَ مُ لَہُ قیِۡ مۡ فَلََ نُ عۡمَالُہُ فَحَبطَِتۡ اَ ئہِ  مۡ وَ لقَِآ تِ رَبِّہِ ی

﴾۱۰۵﴿وَزۡناًمَۃِ یٰ الۡقِ 

خسار آ  ی ا نے و آ لے

Absolute Loss



  آ للہ •

 

تیکوغافل نہیں کر بندو ں کے آ ں

o 

 

تجار ت

o 

 

ب

 

ر و ج
ف
خری د و  

oمال

o آ و لاذ

o ذ نیا

o   

 

 (Temptations)ذ نیا  کے مرغوی ا ت

  

 

 ت
ی
 9آ  

 

کے مباجب



 کےذ نیا•

 

((Temptationsمرغوی ا ت

وَعَشِیرَتکُمُۡ وَأزَۡوَاجُکمُۡ وَإخِۡوَانکُمُۡ وَأبَنَۡاؤُکُمۡ آباَؤُکُمۡ كاَنَ إنِۡ قُلۡ •

وۡنهََاتَرضَۡ وَمَسَاکنُِ کَسَادَهَاتَخۡشَوۡنَ وَتجَِارَة  اقۡترََفۡتُمُوهَاوَأمَۡوَال  

َّیٰ حَ فَترََبَّصُواسَبیِلهِِ فیِوَجِهَادٍ وَرَسُولهِِ اللّٰہِمِنَ إلَِیۡکمُۡ أحََبَّ  ۡتیَِ ت اللّٰہُیأَ

 ِ 9/24الۡفَاسِقیِنَ الۡقَوۡمَ یَهۡدِيلََ وَاللّٰہُۗ بأِمَۡرهِ
آ و ر  ،بھائیتمہار ےآ و ر ،بیٹےتمہار ےآ و ر  ی ا ت  تمہار ےآ گرکہذ و کہہنبیؐ،آ ے•

  تمہار ےآ و ر  بیوی ا ںتمہار ی

 

ڑ
ی 
ئےکمانےتمجومالو ہتمہار ےآ و ر  آ قار ت  و  عز

و ہتمہار ےآ و ر  ہےخوفکوتمکاجانےپڑماندکےجنکار و ی ا ر و ہتمہار ےآ و ر ہیں،

سےلڑنےمیںر آ ہکیآ و ر آ سر سولؐ کےآ سآ و ر  آ للہکوتمہیں،پسندکوتمجوگھر

 ی ا ذ ہ

 

کیہاںکرو آ نتظار  توہیںپیار ےر

 

ر مانوںآ للہآ و ر  بھیجےحکمآ پناآ للہکہی
ف
ا 

 

کوی

ا نہیںر آ ستہ

 

ذ کھای

  

 

 ت
ی
 9آ  

 

کے مباجب



وَ اَنۡفِقُوۡا

ا مِنۡ مَّ

کمُۡ نٰ رَزَقۡ 

ی:رزق 

 

ر و ر

 میں 

 

ر آ ں
ق

ھلانے ی لانے 

ک

 ، 

 

ت
ل
 ،مال و  ذ و 

 

 ق ہا  یا   آ و لا، ی ا ر س

 

ذ   کو ر ر

نۡ   قَبۡلِ مِّ

نۡ  قَبۡلِ  ا  رَزَقۡنٰکمُۡ مِّ وَ اَنۡفِقُوۡا مِنۡ مَّ

 کرو  -

 

آ و ر  خرج

آ سُ سے            جو   -

 ق-

 

تمہیں ذ ی ا  ہم نے           ر ر

 بنے،

 

 کی  غذآ  کا  ی ا عب

 

سا ں

 

ن
 سے  آ 

 

 ر  و ہ چیز جو  جسمانی ی ا  ر و حانی لحاظ
ہ

آ س  سے  پہلے -

فعلٌأمر



اَنۡ 

یَّاۡتیَِ 

کُمُ احََدَ 

الۡمَوۡتُ 

یَقُوۡلَ فَ 

اَنۡ یَّاۡتیَِ  اَحَدَکُمُ  الۡمَوۡتُ فَیَقُوۡلَ 

کہ -

آ  ئے (   و ہ)-

تم میں سے کسی آ ی ک کو -

- 

 

موت

پھر و ہ کہے -



رَبِّ 

لََۤ  لَوۡ 

تَ  ۡ
نیِۤۡ اَخََّّ

 اٌخٌر:ماذ ہ
  کسی  کام کو پیچھے کرنے  کے لیئے-

مہلت ذ ا ن  آ گر آ سکا تعلق  کسی ذ و سرے  سے  ہو تو پھر  آ سکا

یبٍۡ  ٰۤی  اَجَلٍ قََِ ِل تَنیِۤۡ  ا ۡ
ۙ رَبِّ لَوۡ لََۤ  اخَََّّ

تھا  یرَب  آ صل میں -آ ے  میرے  ر ت  -

کیوں    نہ  -

(تو نے مجھے  مہلت  ذ ی  )  تو نے مجھے  مؤخر  کیا -

رٌُ ا  تََخِیْْاًٌاَخ رٌَيُ ؤخِ 

 

ا ، ذ یر کری

 

 ھیل ذ ا، پیچھے کری

 

ذ

(II -ل
ی 
فع

 

ن

)



ٰۤی ِل اَجَلٍ ا

اجل: 

 

ت
ق
 ،  و 

 

 ،مدت

 

موت

  

 

ت
ق
ک-مقرر ہ  و 

 

 ی

 

ت
ق
  سے لیکر   آ س  و 

 

ت
ق
کا ذ ر میانی عرصہآ سِ  و 

آ ذ ھار  -بعد میں ذ ی ا  جانے و آ لا :مؤج ل

 آ جل   : آ ر ذ و  میں ( 

 

ّل (موت
خ 
،  مہر  مؤ

یبٍۡ  قََِ

قَ فَ  دَّ اَصَّ

ٰۤی ِل یبٍۡ اَجَلٍ ا لحِِینَۡ قََِ نَ  الصّٰ قَ وَ  اکَُنۡ  مِّ دَّ ﴾۱۰﴿فَاَصَّ

ک  -

 

 ی

 

آ ی ک  مدت

ً ذ ی ا  جانے و آ لا  : معَج ل نقد -فور آ 

ر یب کی -
ق

ا  -

 

ا کہ  میں صدقہ کری

 

ی



وَ  اکَُنۡ 

تھا نٌَوٌاکٌَُآ صل میں ▫
لحِِینَۡ  نَ  الصّٰ مِّ

ٰۤی ِل یبٍۡ اَجَلٍ ا لحِِینَۡ قََِ نَ  الصّٰ قَ وَ  اکَُنۡ  مِّ دَّ ﴾۱۰﴿فَاَصَّ

ا   -

 

آ و ر  میں ہوی

صالحین  میں -



امِنۡ اَنۡفِقُوۡاوَ  نۡ رَزَقۡنٰکمُۡ مَّ یَّاتۡیَِ اَنۡ قَبۡلِ مِّ

تَنیِۤۡ لََۤ لَوۡ رَبِّ فَیَقُوۡلَ الۡمَوۡتُ اَحَدَکُمُ  ۡ
ٰۤ اَخََّّ ِل اَجَلٍ یا

یبٍۡ  قَ ۙ قََِ دَّ نَ اکَُنۡ وَ فَاَصَّ لحِِینَۡ مِّ ﴾۱۰﴿الصّٰ

 کر

 

 ق ہم نے تمہیں ذ ی ا  ہے آ س میں سے خرج

 

و  قبل آ س کے جو ر ر

 آ  جائے

 

ت
ق
 کا و 

 

 و ہ کہے کہ تم میں سے کسی کی موت

 

ت
ق
آ و ر  آ سُ و 

 ، کیوں نہ تو نے مجھے تھو’’ کہ 
ّ
 ی سی مہلت آ و ر  آ ے میرے ر ت 

 

ر

ا ذ ے ذ ی کہ میں صدقہ ذ یتا آ و ر  صالح لوگوں میں

 

ا مل ہو جای

 

ش



آ نفاق فی سبیل آ للہ 



سا آ للہر سولی ا  ،چھاپونےشخصآ ی ک•

 

ن
آ فضلسےآ عتبار  کےآ جرصدقہکو

ر مای ا نےصلى الله عليه وسلمآ  ت  -ہے
ف

”

،الْغِنٌَلٌُوَتََْمٌُالْفَقْرٌَتََْشَىشَحِيحٌ صَحِيحٌ وَأنَْتٌَتَصَد قٌَأَنٌْ•
كَذَالِفُلانٌ وٌَكَذَالِفُلانٌ قُ لْتٌَقُومٌَالْْلٌُْبَ لَغَتٌْإِذَاحَتّ ٌتُُهِْلٌُوَلا

(2865)داؤدابیسنن(1713)مسلم(1330)البخاري"لِفُلانٌ كَانٌَوَقَدٌْ

 توجبکہکرےصدقہتو•

 

 حرص،ہوتندر سب

 

ی
ھ
ک

ے،ہوا ر 
س
مفل

ا  سے

 

 ر ی

 

ہوذ

ا آ میدکیہونےغنیآ و ر 

 

ی
ھ
ک

 ھیلآ و ر  ہور 

 

 یہاںذ ےنہذ

 

 کہکی

 

جاں

کحلقوم

 

ہےکافلاںیہآ و ر  ہےکاںفلایہکہکہےتوپھرآ و ر جائےپہنچی

 آ س

 

ت
ق
گاجائےہیخ لاکو(ذ و سرو ں)فلاںیہتوو 



 میں صدقہ

 

ت
ل
جوا نی ا و ر  تندر ستی  کی حا

قاَلٌَوَسَل مٌَهٌِعَلَيٌْاللّ ٌُصَل ىاللّ ٌِرَسُولٌَأَنٌ ،سَعِيدٌ أَبٌِعَنٌْ•
رٌ بِدِرْهَمٌ هٌِحَيَاتٌِفٌِالْمَرْءٌُيَ تَصَد قٌَلَأنٌْ" أَنٌْمِنٌْلَهٌُخَي ْ

(2866)داؤدابیسنن"وْتهٌِِمٌَعِنْدٌَدِرْهَمٌ بِاِئَةٌِيَ تَصَد قٌَ

ر مای ا  نےصلى الله عليه وسلمآ  ت  •
ف

 ندگی

 

صدقہ میں  آ ی ک ذ ر ہم کہ آ  ذ می  آ پنی صحتمند  ر

  تو و ہ آ س  کے لیئے آ س سے بہتر ہے کہ کہکرے 

 

ت
ق
۱۰۰ و ہ مرتے و 

ذ ر ہم صدقہ کرے



ا     آ پنے آ   ت  کو ہ لاکت•

 

ک جای
ُ
 آ نا   ہے آ نفاق سے  ر 

 

 میں ذ

إِلٌََيْدِيكُمٌٌْوَلَاٌتُ لْقُواٌبٌَِفٌِسَبِيلٌِاللّ ٌِوَأنَْفِقُواٌ•
الت  هْلُكَةٌِ

کیسے ؟•

ا   “ 

 

ک جای
ُ
”آ نفاق سے  ر 



 ُنۡ عٰ مۡ وَ مِنۡہ قَنَّ وَ لَ فَضۡلہِ  نَا مِنۡ ىتٰ دَ الَلّٰہ  لَئنِۡ اٰہَ مَّ دَّ ننََّ نَکوُۡ لَنَصَّ

ۡ مِنَ الصّٰ  ﴾۷۵﴿نَ لحِِی

 

 

 آ للہ نے ہمیں  آ پنے فضلمیں آ یسے بھی  ہیں جنہوں نے  عہد کیا تھا کہ آ گرآ ں

 آ     تو ہم خوت  صدقہ کریں گے آ و ر  صالحین میں

 

سے ہوں گےسے نوآ ر

ٰاۤ  ا نۡ مۡ ہُ تٰ فَلَمَّ عۡرضُِوۡ ا وَّ ہُ وَ تَوَلَّوۡ ا بہِ  بخَلِوُۡ فَضۡلہِ  مِّ ﴾۷۶﴿نَ مۡ  مُّ

 آ   تو و ہ بخیل

 

پ یرتو ج ب  آ للہ نے آ نہیں آ پنے فضل سے نوآ ر

 

لیا   ب ٹھے    آ و ر   می

 َ۷۷﴿............مۡ بہِِ قُلوُۡ مۡ نفَِاقًا فیِۡ عۡقَبَہُ فَا﴾

 کے ذ لوں میں  نفاق

 

 میں   آ للہ نے آ ں

 

جما ذ ی ا  تو  آ س کی ی ا ذ آ س

 اللّ ٌِانفاقٌفیٌسبيلٌنفاق کا آ ی ک شی ب      

 

سے  آ عرآ ص



  کے صالح  ہونے  میں•

 

سا ں

 

ن
یہ  تعبیر    آ 

ا ثٔرعمیق آ و ر   آ س کے  گہرآ ئی  آ نفاق  کی

 

 ر  کرتی ہے ی
ہ
ا 

 

   کو  ا

ںمیں  آ نفاق کرو ں  آ و ر  صالحین میں سے “
ٔ
”ہو جاو 



    نفاق •

 

آ نفاق سے-کا  علاج

َّىوَسَیُجَنَّبهَُا الْۡتَۡقَى الَّ -صولل    تزکیہء نفس کا • ذِي یؤُۡتیِ مَالَهُ یَتَكََ

 ،عقیدے -آ نفاق کا تعلق •

 

ر ذ  ،عباذ ت
ف

  معا، 

 

معیشت   آ و ر   ،   شرت

 سے 

 

  و  سیاسب

 

و مب
خک

“ 

 

”نفاق کا علاج



آ نفاق سے ی ا کیزگی آ و ر  تزکیہ 



وَ لَنۡ •

َ اللّٰہُ• یُّؤَخَِّّ

نَفۡسًا•

اذَِا •

جَآءَ •

ہَااَجَلُ •

َ اللّٰہُ  نَفۡسًا  اذَِا جَآءَ اَجَلہَُاؕ   ﴾۱۱﴿وَ لَنۡ  یُّؤَخَِّّ

 ر  گز نہیں -
ہ
آ و ر  

آ للہ  مہلت ذ یتا-

کسی  نفس  کو -

ج ب  -

ا   ہے  -

 

آ   جای

- 

 

ت
ق
آ سکا  مقرر   کرذ ہ و 



وَ اللّٰہُ

 ٌۢ خَبیِرۡ

بمَِا 

تَعۡمَلوُۡنَ 

ٌۢ  بمَِا تَعۡمَلوُۡنَ  ﴾۱۱﴿وَ اللّٰہُ  خَبیِرۡ

آ و ر  آ للہ  تعالیٰ -

بہت آ چھی طرج ی ا خبر  ہے -

جو (  آ س  سے )-

تم کرتے ہو -



َ اللّٰہُ نَفۡسًا اذَِا جَاۗءَ  وَاللّٰہُاَجَلهَُا    وَلَنۡ یُّؤَخَِّّ

ٌۢ بمَِا تَعۡمَلُوۡنَ  َ ۝خَبیِرۡ

ا  حالانکہ ج ب  کسی کی مہلت عمل پور ی

 

 آ  جای

 

ت
ق
ہونے کا و 

 ی د  مہلت

 

ر
م
 ر گز 
ہ
 نہیں ذ یتا ، آ و ر  جو ہے تو آ للہ کسی شخص کو 

ہےکچھ تم کرتے ہو ، آ للہ آ س سے ی ا خبر



 میں  •

 

 ندگی کے آ  خری لمحات

 

  کو شا منے) ر

 

(ی ا  کرموت

ت   آ  نکھوں سے آ ٹھ ج ب   غفلت  کے پرذ ے   آ و ر  بے خبری کے حجا

جاتے  ہیں 

آ ذ ِ ر آ ہ نہ 

 

 حسرآ و ر  پشیمانی– ی ا   کر آ  گے کے طویل  سفر  کے لیئے  کوئی ر

 

ت

  ندگی کی طرف   ذ و  ی ا ر ہ  لوٹنے کا تقاضا 

 

لیکن-ر

  ی
ٰ
لہ

ِ  آ 

 

ب

 

 کے ر آ ستے  میں   کوئی ی  -شی

 

  گشت نہیں موت

 

ا ر

 کی چوکھٹ پر  ” 

 

“موت



وۡنَ سَاعَۃً  وَّ لََ یَسۡتَقۡدِمُ  وۡنَ فَاذَِا  جَآءَ  اَجَلہُُمۡ  لََ یَسۡتَاۡخَُِّ

الاعراف﴾۳۴﴿

 پہنچے گا  تو و ہ          نہ

 

  آ  ں

 

ت
ق
   ج ب  آ نکا  مقرر ہ و 

 

 آ ی ک شا عب

ا خیر کر سکیں گے     آ و ر    نہ

 

پیش قدمی ہو سکے  گی کےلیئے  ی

ی“
ٰ
لہ

ِ  آ 

 

ب

 

”شی



ٌُعَلٌَ• ٌالْمُنَافِقٌِمَثَلٌُ): قاَلٌَ-يْهٌِوَسَل مٌَعنٌابنٌعُمَرٌَعَنٌالن بِِ ٌصَل ىٌاللّ 
؛ٌتَعِیٌُْالْعَائرَِةٌِكَمَثَلٌِالش اةٌِ ٌهَذِهٌِإِلٌََهَذِهٌِمَر ةًٌوَإِلٌََبَ يٌَْْالْغَنَمَيِْْ

بَعٌُأَمٌْهَذِهٌِمَر ةًٌ ؟لاٌتَدْرِيٌأَهَذِهٌِتَ ت ْ
 و ں  کے ذ •

 

ا ل آ س بھیڑ کی سی ہے  جو  ذ و  ر یور

 

 پھرتی   ہے کبھی منافق کی می

 

ر میاں

  کے پیچھے لےآ ی ک کے شا تھ کبھی ذ و سرے کے     آ و ر  آ سے  نہیں معلو

 

م کہ   س  ر یور

• 

 

 یفہ آ  ب آ لیماں

 

پ خد

 

 ہے ُُ سے پوچھا یا  کہ منافقر ضی آ للہ عی

 

ر مای ا ؟  کوں
ف

سْلَامٌَوَلَاٌيَ عْمَلٌُبٌِ هٌِال ذِيٌيَصِفٌُالِْْ
ا 

 

ہوو ہ جو آ شلام کا ذ عوی ذ آ ر  ہو لیکن آ س پر عمل نہ کری

ٌمُؤْمِنٌ • ؒ بصريحسنٌ-مُنَافِقٌ إِلا ٌ،ٌوَلَاٌأَمِنَهٌُمَاٌخَافَهٌُإِلا 

ا  نہیں ر ہتا مگر و ہی جو مومن ہو•

 

 ر ی

 

من و بے خوفی آ س سے آ آ و ر  آ س سے ذ

میں نہیں ر ہتا مگر جو خوذ  منافق ہو

نفاق  کی بیمار ی  آ و ر  ہم 



ٌالن بِِ ٌٌثَلَاثِيٌَْمِنٌْأَصْحَابٌِأَدْركَْتٌُ: قاَلٌَابْنٌُأَبٌِمُلَيْكَةٌَ•
كٌُلٌ  ٌُعَلَيْهٌِوَسَل مَ ،لَىٌنَ فْسِهٌِهُمٌْخََاَفٌُالنِ فَاقٌَعٌَصَل ىٌاللّ 

هُمٌْأَحَد ٌيَ قُولٌُإِن هٌُعَلٌَ ائيِلٌَىٌإِيماَنٌِجِبْْيِلٌَوَمِيكٌَمَاٌمِن ْ
كتابٌالْيمانٌ«صحيحٌالبخاريٌ

ی کپؒآ بیآ  ب•
مل

ر ماتے
ف

 سےصحابہ30میریکہہیں

 

و ہآ و ر ہےر ہیملاقات

 ر تےسےنفاقمیںی ا ر ےآ پنےسب  

 

 آ  آ و ر  تھےذ

 

نہبھیکوئیسےمیںں

 کہتھاکہتا

 

 کاآ ں

 

ہےشا کامیکائیلآ و ر جبرئیلآ یماں

نفاق  کی بیمار ی  آ و ر  ہم 



شَةٌُعَائٌِأَجَلِ هِمٌْمِنٌْمُلَيْكَةٌَأَبٌِابْنٌُأَدْركََهُمٌْال ذِينٌَوَالص حَابةٌَُ)
بْنٌُعُقْبَةٌُوٌَةٌَبوُهُرَيْ رٌَوَأٌَالْأَرْبَ عَةٌُلَةٌُبَادٌِوَالْعٌَسَلَمَةٌَأمٌُ وٌَأَسْْاَءٌُوَأُخْتُ هَا
عٌَمِ نٌْلَاءٌِفَ هَؤٌُ،مََْرَمَةٌَبْنٌُمِسْوَرٌُوَالٌْالْْاَرِثٌِ هُمٌْسَِْ أَدْرَكٌَدٌْوَقٌَ،مِن ْ
أَبٌِبْنٌِدٌِوَسَعٌْطاَلِبٌ أَبٌِبْنٌِلِي ٌِعٌَكٌَهَؤُلَاءٌِمِنٌْأَجَلٌ جََاَعَةًٌبِِلسِ ن ٌِ
فٌِالنِ فَاقٌَونٌَخََاَفٌُكَانوُابِنَ  هُمٌْجَزَمٌَ،وَقَدٌْوَق اصٌ 

(1/110،111)حجرلابن"الباريفتح)الْأَعْمَالٌِ

نفاق  کی بیمار ی  آ و ر  ہم 



ولٌقٌُاٌت ٌَمٌَ: لٌَئٌِسٌُفٌروايةٌابنٌهانيءٌوٌَ-الْمامٌأحمدٌوقالٌ•
نٌُمٌَيٌَنٌْمٌَوٌَ: الٌَقٌَف ٌَ-هٌ؟ٌسٌِفٌْلىٌن ٌَاقٌعٌَفٌَافٌالنٌٌِخٌََُلَاٌنٌْمٌَيٌْفٌِ
(178ٌ،179/ 1) " فتحٌالباريٌ" ؟اقفٌَالنٌِهٌِسٌِفٌْلىٌن ٌَعٌَ

ا   آ س کے آ مام آ حمد ؒ سے پوچھا یا    کہ جو شخص  آ پنے ی ا ر ے میں

 

 ر ی

 

نفاق سے نہیں ذ

ر مای ا    نفاق سے
ف
 ی ا ر ے میں آ  ت  کیا کہتے ہیں    آ  ت  نے 

 

 محفوظ

 

 آ پنے  آ  ت  کو کوں

ا  ہے  ؟ 

 

خیال کری

( ب حسین  ب علی ؓعلی)-لََ یأَتیِبمَِاوَیَأمُرُ انَِّ المُنَافقَِ یَنۡھَی وَلََیَنۡتَھیِ•

ا •

 

 ی
ا ہےمنعکوذ و سرو ںجوہےشخصو ہمنافقن قی

 

سےکامخوذ آ سلیکنکری

ا نہیںپرہیز

 

ذ یتانہیںآ نجامذ خوکوجسہےذ یتاحکمکاکامآ یسےآ و ر کری

نفاق  کی بیمار ی  آ و ر  ہم 



؟حَنْظلََةٌُيٌَأنَْتٌَكَيْفٌَ:فَ قَالٌَبَكْرٌ أبَوُلَقِيَنٌِ:قاَلٌَالْأُسَيِ دِي ٌِحَنْظلََةٌَعَنٌْ•
:لْتٌُق ٌُ:قاَلٌَ؟تَ قُولٌُمَااللّ ٌِانٌَسُبْحٌَ:قاَلٌَ،حَنْظَلَةٌُنََفَقٌَ:قُ لْتٌُ:قاَلٌَ

رُنٌََوَسَل مٌَيْهٌِعَلٌَاللّ ٌُصَل ىاللّ ٌِرَسُولٌِعِنْدٌَنَكُونٌُ كَأَنٌَ حَتّ ٌوَالْْنَ ةٌِارٌِبِِلنٌ يذُكَِ 
عَافَسْنَاوَسَل مٌَعَلَيْهٌِاللّ ٌُصَل ىاللّ ٌِرَسُولٌِعِنْدٌِمِنٌْخَرَجْنَافإَِذَا،عَيٌْْ رأَْيٌُ

عَاتٌِوَالْأَوْلَادٌَالْأَزْوَاجٌَ كَثِیْاًافَ نَسِينٌَوَالض ي ْ
حَتّ ٌبَكْرٌ ووَأَبٌُأَنٌََفَانْطلََقْتٌُ،هَذَاثْلٌَمٌِلنََ لْقَىإِنٌَ فَ وَاللّ ٌِ:بَكْرٌ أبَوُقاَلٌَ•

يٌَحَنْظلََةٌُنََفَقٌَ:قُ لْتٌُ،وَسَل مٌَلَيْهٌِعٌَاللّ ٌُصَل ىاللّ ٌِرَسُولٌِعَلَىدَخَلْنَا
:قُ لْتٌُ؟اكٌَذٌَوَمَا:وَسَل مٌَعَلَيْهٌِللّ ٌُاصَل ىاللّ ٌِرَسُولٌُفَ قَالٌَ!اللّ ٌِرَسُولٌَ

رُنٌََعِنْدَكٌَنَكُونٌُاللّ ٌِرَسُولٌَيٌَ• فإَِذَاعَيٌْْ رأَْيٌُكَأَنٌَ حَتّ ٌوَالْْنَ ةٌِلن ارٌِبٌِِتُذكَِ 
عَاتٌِوْلَادٌَوَالْأٌَالْأَزْوَاجٌَعَافَسْنَاعِنْدِكٌَمِنٌْخَرَجْنَا فَ قَالٌَكَثِیْاًنَسِينَاوَالض ي ْ
عَلَىتَدُومُونٌَوٌْلٌَإِنٌْبيَِدِهٌِنَ فْسِيوَال ذِي:وَسَل مٌَعَلَيْهٌِاللّ ٌُصَل ىاللّ ٌِرَسُولٌُ

وَفٌِكُمٌْفُ رُشٌِعَلَىالْمَلَائِكَةٌُكُمٌْلَصَافَحَتٌْالذ كِْرٌِوَفٌِعِنْدِيتَكُونوُنٌَمَا
(2750)مسلمرواهمَر اتٌ ثَلَاثٌَةًٌوَسَاعٌَسَاعَةًٌيَحَنْظلََةٌُوَلَكِنٌْطرُُقِكُمٌْ



• 

 

‘  آ ی ک ذ فعہ کہیں جار ہے تھےو غیرہ میں مذکور  ہے کہ“ صحیح مسلم”کا مشہور  و آ قعہ حنظلہ حضرت

 صدیق آ کبر 

 

‘  کیا پوچھتے ہو: ی ا  کہ پوچھا ہا ں جار ہے ہو؟ جوآ ت  ذ ‘ ملےر آ ستہ میں حضرت

 صدیق آ کبر ‘ حنظلہ تو منافق ہویا 

 

ر مانے لگےحضرت
ف

 آ للہسبحا: 

 

خیر تو ہے کیا کہتے ہو؟! ں

 کرہ آ  ت  ج ب  ج  ‘ جوآ ت  ذ ی ا  کہ ہم ج ب  حضور  آ کرم آ  کی مجلس میں ہوتے ہیں

 

د

 

 کا ی

 

 ج

 

 و ذ و ر

 

ب

 

ن

ا  ہے کہ آ  نکھوں سے ذ یکھ ر ہے

 

ر ماتے ہیں تو آ یسا محسوس ہوی
ف

لیکن گھر آ  کر ذ نیا کے ‘ ہیں

 م ہ ہوجاتی ہےذ ھندو ں میں مشغول ہوکر آ و ر  بیوی بچوں میں مصرو ف ہوکر یہ کیفیت

 صدیق آ کبر•

 

ر مانے لگے کہحضرت
ف
لا آ گر یہ نفاق ہے: یہ سن کر 

 

 ی
می
تو پھر میں بھی آ س میں 

 میں پہنچے‘ ہوں

 

 حنظلہ‘ ذ و نوں ی ا ر گاہِ نبوت

 

 کیاحضرت

 

میں تو ! ی ا  ر سول آ للہ: نے عرص

ر مای ا ‘ منافق ہویا 
ف
 ہے: آ  ت  نے 

 

 حنظلہ‘ کیا ی ا ت

 

 کینے صوحضرت

 

ِ حال بیاں

 

ے ‘ ر ت

 

ن

 

شی

ر مای ا نے صلى الله عليه وسلمآ  ت  کے بعد 
ف

:

 ہے•

 

 کی قسم جس کے قبضہ میں میری جاں

 

 آ ت

 

 جو میری مجلس میں آ گر تمہار ی یہ حا‘ آ س ذ

 

ت
ل

 میں ہوتی ہے

 

ت
ل
 کر آ للہ کی حا

 

 ی ا قی ر ہتی تو‘ ہوتی ہے ی ا  ذ

 

ت
ق
 ر  و 
ہ

کہ ( تم آ تنے آ و نچے ہوتے)

ر شتے تم سے تمہار ے گھرو ں آ و ر  ر آ ستوں میں مصافحہ کرتے
ف

یہ ! لیکن آ ے حنظلہ‘ آ و ر  ملتے

(ہمیشہ ی ا قی نہیں ر ہتی)کیفیت کبھی کبھی ہوتی ہے 



قَاقِ وَالنِّفَاقِ وَسُوئِ اللَّهُمَّ  َّا أعَوُذُ بکَِ مِنۡ الشِّ الْۡخَۡلََقِ إنِ

رۡ قُ اَللّٰھُمَّ  مِنَ الرِّیَائِ نالَ امَ عۡ اَ وَ النِّفَاقِ مِنَ نابَ ولطھَِّ

َّکَ ،الۡخیَِانۃَِ مِنَ اَعٔینُنَِا وَ الۡکَذِبِ مِنَ ألسِنَتنِا وَ  ِ فَانِ نَۃَ تَعۡلَمُ خَائ

دُوۡرِ الَۡعَۡینُِ  وَمَا تخُۡفیِۡ الصُّ

قیوم یا انت خبیر بما نعمل فوفقنا لما تحب وترضی یا حیاللہم •

لح لی شانی كلہ لَ تکلنی الی نفسی طرفۃ عین واص،برحمتک استغیث

معیناللهم صل وسلم وبارك على سیدنا محمد وعلى اله و صحبه أج


